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KOI'HUTHUBHBIE ITPU3HAKHU HEHHOCTHOI'O KOHIEIITA «CUNNING» B KOMUYECKOM
JIACKYPCE COBPEMEHHOM AHI''TOCAKCOHCKOM JIMHTBOKYJIbTYPbI

B crathe paccMaTpuBalOTCS BOCXBASIEMBIE XapaKTEPUCTHKH [IEHHOCTHOTO KOHIIENITA «CUunning» B KOMHYECKOM JIHIC-
KypCe aHTJIOCAaKCOHCKOW JIMHTBOKYJIbTYpHI. [IpoBogMMOE HaMu HCCleOBaHHE KOMUYECKOTO OCHOBAHO Ha MOCTYJaTax
AKCHOJIOTMUECKON JTMHTBUCTUKH. MarepuanoMm TaHHOTO MCCIEIOBaHUS MOCIYKUIIU 3alUCH M CKPUITH aHIJIOS3BIYHBIX
CTCHJI-all KOMEIHMA ¥ CUTKOMOB. L[CHHOCTHBIM KOHIENT «CUNning» OTHOCHTCS K OJHOW W3 OCHOBHBIX YTHJIMTaPHBIX
LEHHOCTEH COBPEMEHHOIO aHIJIIOCAKCOHCKOro o0miecTtBa. K OCHOBHBIM COCTABISIONIMM IICHHOCTHOTO KOHIICHITA «CUn-
ning» OTHOCATCS YM U HCHUCKPEHHOCTh. B KOMHYECKOM JHCKYpCEe IEHHOCTHBIA KOHIET «CUNNing» BOCXBAJSCTCS Mpe-
HMMYIIECTBEHHO Yepe3 CPEIICTBA JOCTHKCHHUS ITOCTaBICHHOM 1enu. [loapoOHO MpoaHaIu3upOBaHbI CICAYIOUINE OCHOB-
HBIE CPEIICTBA TOCTIKCHHUS MMOCTABICHHON [IENH, aKTyaJHM3UpYIONIie IIEHHOCTHRIN KOHIICTIT «CUnning»: yxox oT perre-
HUS TPOOJIEMBI, BAPHATHBHOE TOJKOBAaHUE COOBITHI, HAXOXKICHHWE OYEBHIHOTO/BBITOJHOTO AHTHUIICHHOCTHOTO peIre-
HUS, OTBJICUCHUE BHIUMAHUS, IPUTBOPHAS TIIYIIOCTh, OYEBHUIHAS JIOKb. TakXKe BBIABICHO, YTO aKTyaJlH3allisl [IEHHOCT-
HOTO KOHIIETITa «Cunning» MOMHUMO cMeXa 3pUTeNeii MOJKET COIPOBOKIATHCS aIIOIUCMEHTaMH.
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MHorue uccienoBaTesid 0TMEYalOT, YTO OJHUM M3 MPHU3HAKOB COBPEMEHHOM JIOXH SIBISCTCS «IECH-
HOCTHBIA HUTHIIN3M», T. €. MHOTHE IICHHOCTH TEPSIOT CBOE 3HAUYCHHE B COBpeMEeHHOM oOmecTBe [4; 7; 8] u
JOMHUHAHTOW MHOTHX KYJBTYp SBISCTCS yTHiHTapu3M [4]. TakuMm oOpa3oM, OCYIIECTBIISCTCS MEPEX0] OT
CHCTEMBl ITUYECKHUX LIEHHOCTEH K CHUCTEME YTHIUTAPHBIX LEeHHOcTeH. COOTBETCTBEHHO, B COBPEMEHHOM
o01iecTBe HaOMOIAeTCsI OIpeIeIeHHas TIePeoIeHKa IIEHHOCTE!, KOTopasi IPUBOAUT K TOMY, YTO HEKOTOPBIE
[IEHHOCTH BOCIIPHHUMAIOTCSI B KAUECTBE aHTHIIEHHOCTEH 1 HAa000pOT.

B cBoeil paboTe MBI paccMaTpuBaeM KOMHYECKOE C TOUYKH 3PEHHUS] aKCHOJIOTMYECKOH JIMHTBHUCTHKH.
[IpeameroM akCHONOTHYECKOW JHMHTBHCTHKH SIBISCTCS «U3yYCHHE SI3BIKOBOTO BOIUIOMICHUS IICHHOCTEH»,
KOTOpBIE «OMPEENSIIOT BIOOP M 3aKpEIUIEHHE CMBICIOB B COACPKAHHUH S3BIKOBBIX EIMHHII 1 KOMMYHHKa-
THBHBIX MOJIeJIeH moBeaeHus» [3, c. 4].

OOBEKTOM aKCHOJIOTUYECKOH JIMHTBUCTHKH SIBIISIOTCS IIEHHOCTH M aHTUIEHHOCTH. OTIHYHe MEXIy
HUMH 3aKJTI0YaeTCs B TOM, YTO IEHHOCTH BOCIPHUHUMAIOTCS MOJIOKUTEIHHO B PaMKaX COOTBETCTBYIOIIEH
KYJIbTYPBI, B TO BpEMS KaK aHTHIIEHHOCTH OLIEHUBAIOTCS TIPEUMYIIIECTBEHHO OTPHIATENBHO.

B kauecTBe mpakTHUYECKOTO MaTepraia Mbl B3sUIH 3alUCU U CKPHIITHI CTCHIAN KOMEIMA U CUTKOMOB,
Bbe3ycioBHBIM penMyIIIeCTBOM JAaHHOTO MaTephala SBJISETCS TO, YTO CYIIECTBYET BO3MOXHOCTE OTIpeiese-
HUS YPOBHSI KOMUYecKoro 3 dekra, OCHOBBIBASCH HA PEaKIMH 3PUTENS WITH 3aKaJ[POBOM CMeXe, UCTIOIb3ye-
MBIM aBTOpPaMH JUIS BBIJICICHUST HanOOJIee CMEIIHBIX Ha UX B3IJIAJ MOMEHTOB. B maHHOH paboTe momyKup-
HBIM MIPHU(TOM BBIIENEHBI T€ (PparMeHThl, KOTOPHIE COMPOBOXKAANNCH HanOOIee HHTEHCUBHBIM cMexoM. Co-
OTBETCTBEHHO, K IIEHHOCTSIM OTHOCSITCS T€ SIBJICHUS, KOTOPBIE B CBOEM IKCTPEMyMe TIOMHUMO CMeXa BBI3bIBa-
10T aIIOIMCMEHTHI 3puTenieil. B cBolo ouepens K aHTULIEHHOCTSIM OTHOCSTCS T€ SABJICHUS, KOTOPBIE B CBOEM
HKCTpEMyME MMOMUMO CMEXa BBI3BIBAIOT HEONOOPUTENbHBIC WM yAUBICHHBIC BO3Tachl. AHAIN3 MPaKTHYe-
CKOTO MaTepuaya I0Kasajl, YTO MPOSBIEHHE XUTPOCTH BOCIPHHUMAETCS OOJBIIMHCTBOM 3pUTENEH OO
HEHTpaIbHO, MO0 TOJOKUTENHHO. TakuM 00pa3oM, XHTPOCTh OTHOCHTCS K HMEHHOCTSIM KOMHYECKOTO JHC-
Kypca COBPEMEHHOM aHIIOCAKCOHCKOM KYJbTYPHI.

Konuent «cunning» (XUTpOCTh) AOBOJIBHO YaCTO MOABEPTaETCS BOCXBAICHHIO B KOMHUECKHX TEKCTaX.
B aHrmos3pldHBIX CIIOBapsx cunning ompenaensercs kak: the ability to achieve something by tricking or
cheating other people in a clever way [16]; the use of clever methods to get what you want, especially meth-
ods that involve tricking or cheating people [15]. Kak ormeuaer E.C. Byns0eHKO, OCHOBHBEIME COCTABIISIO-
IITAMH XUTPOCTH SIBISTFOTCST KOHIIETITHI «YM», «JI0Kb» U «oomany [1, c. 10].

ITo muenmio B. PackuHa, XUTPOCTh UMEET MyallbHBIN XapakTep, T.e. 0OMaH OTHOCHUTCS K HETaTHBHBIM
SIBIICHUSIM, a KMBOW yM» MPHUHAUIEKUT K MO3UTUBHBIM sABneHMAM [18, c¢. 181-191]. Ho, xak cnpaBeannso
orMedaeT A. KpuKkMaHH, XUTPOCTh BO BCEX CKa3KaX BOCHPHUHUMAETCS KaK MCKITIOUYUTENHHO TOJIOXKUTEITbHAs
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gepta [14, c. 35]. B coBpeMEeHHON aHTIIOCAKCOHCKOH JTUHTBOKYIBTYPE XHTPOCTh TOJIKO YKPEIUIIETCS B Ka-
YEeCTBE [IEHHOCTH, TaK KaK IMPH MMOMOIIY XUTPOCTH YEIIOBEK JIOCTHTACT KEJIAeMOT0 Pe3ybTara.

Konnent «ym» sSBISETCSI OTHO3HAYHOHN IIEHHOCTHIO KaK B ATHUYSCKOW, TaK M B YTUIUTAPHOU CHCTEME
neHHocTel. Kak mokaszano Haie ucciieZJoBaHne, yM SBIISIETCSI OCHOBHOM IIEHHOCTHIO KOMHYECKOTO JAUCKypCca
AHTJIOCAaKCOHCKOM KyJNBTYphl. BEIICTSIOT ClIeAyIONTIe KOMITIOHSHTHI KOHIIETTa yM: 1) CTOCOOHOCTH MBICIIUTH;
2) crOCOOHOCTH K OCYIIECTBICHUIO TTO3HAHUS HA OCHOBE TaKUX (YHKIWH, KaK MaMsTh, BOCIIPUATHE H T.1.; 3)
NesITeNbHOCTD, TPEATIOararomias pa3BuTie MbICin; 4) yMeHue ObICTPO U YCIIEHTHO OCYIIECTBIISITH OMpere-
JICHHBIH Ha0Op MEHTAJBHBIX MPOLEAYp (YMEHUE COMOCTABIATh (PaKThI, BHISBISATh 3aKOHOMEPHOCTH, JIEIATh
BBIBOJIBI U T.1.) [2, c. 136-140].

OOMaH U JTOXb SBISIFOTCS] COCTABISIONIMMA aHTHIIEHHOCTHOTO KOHIENTa HeMcKpeHHocTh. 1oz Hewc-
KPEHHOCTBHIO MOHUMAIOT «OCO3HAHHYIO TUCKYPCHUBHYIO CTPATETHIO S3BIKOBOW JIMYHOCTH, OCHOBAaHHYIO Ha
BBIPQXXCHUH OCOOOT0 JTMYHOCTHOTO CMBICIIA, CYTh KOTOPOTO COCTOUT B 3aMEHE MCTHHHBIX (C TOYKH 3PCHUS
JTAHHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH) TIPOIIO3UIINIA Ha JIOKHEIE» [6, ¢. 25]. OCHOBHBIMY COCTABJISIFOIIUMU KOHIIETITA
«HEUCKPEHHOCTHY SBIIAIOTCA JIOXKD H JnlieMepre. B cBoio odepenp, 0OMaH SBISIETCS OAHUM H3 PE3YIHTATOB
BBIPQKCHHSI aHTUIICHHOCTHOTO KOHIICTITA «HEUCKPEHHOCTh». Tak, 00MaH MpeACTaBIseT co00i «3¢hdeKTrB-
HBIH pe3ynbTaT Jkm» [5, ¢. 176]. Kak yxe oTMedanocs BbIlle, B COBpEMEHHOM OOIIECTBE MPeodIaiacT yTH-
nmuTapHas cucrtema neHHocreil. COOTBETCTBEHHO, OTHOIIIEHHE K 0OMaHy HEOJHO3HA4HO. B 3aBucuMoOCTH OT
KOHTEKCTa OH MOXKET BBICTYNaTh KaK B KAUECTBE IIEHHOCTH, TaK M B KAYECTBE aHTHIICHHOCTH.

TakuM 00pa3oM, KOHIIETIT «cunningy sIBJISETCS CBOSOOpa3HOW MPOW3BOJHONW OT KOHIICNITOB «yM» H
«HEUCKPEHHOCTHY». HecMOTpsi Ha TpHCyTCTBHE TOCIETHEH COCTaBISAIONIEd B aHAIM3MPYEMOM KOHIIENTE,
XUTPOCTh OTHOCHUTCA K IIEHHOCTSIM aHTJIOCAKCOHCKOW KYNBTYPHI, TaK KaK YM SIBJSIETCS HAWUBBICIIEH IIE€HHO-
CTBIO COBPEMEHHOI'0 O0IIECTBA.

[{eHHOCTHBIN KOHIIETIT «CUNNing» BOCXBAJISACTCS B KOMUYECKHUX TEKCTAX MPEXK]IE BCETO UYepe3 CPEelCTBA
TOCTH)KEHHUS TTOCTABIICHHOH IIeTTH, @ UMEHHO: YXOJ OT pPelIeHus MpoOaeMbl, BApUaTHBHOE TOJIKOBaHHE COOBI-
THH, HAXOXKICHUE OYEBUIHOTO/BBITOJTHOTO AaHTUIICHHOCTHOTO PEIICHHS, OTBICYCHUE BHUMAHHUS, IPUTBOPHAS
TJIYTIOCTh, OYCBHTHAS JIOXKb.

a. Yxo00 om pewienus npoodnemol

Konnent «cunningy MOXeT aKTyalTU3WpOBATHCS MMyTEM YCIIEIIHOTO YXOAa OT pelieHnus npobiemsl. B
MPUBEICHHOM HIKE MPUMEPE TOBOPSIIHIA MpUOEraeT K pacinpoCTPAaHCHHOMY BapHaHTy yXOJa OT pPEIICHUS
MPO0OJIEMBI, 2 IMEHHO: TIepeaipecalus MpooIeMbl IPYroMy YeIOBEKY IpH IMOMOIIH Borpoca (what you gon-
na do?). Komudeckuii 3 GpexT 0OCHOBaH Ha HEOKUIAAHHOM PEIICHUH FOBOPSILETO, TAK CTAaHIaPTHON peaKiiu-
el Ha Ipo0JIeMy SBISETCS KaKoe-JIN0O0 yTBEPIKICHUE, KOTOPOE Tpe iaracT BApHUaHT PEIICHHUS.

Now, fellas, if you get a woman pregnant, you only got two things to say. Two ways to try it on. Now,
the first thing you can say is, “Wow, I can’t believe you 're pregnant. “I'm so happy. I can’t wait for you to
have this baby. I love you so much.” I'll try it again. “Wow, I can’t believe that you're pregnant. “I’'m so
happy. I can’t wait to have this baby. “I love you so much.” That’s cool. Now, if you don’t wanna say that,
you got one more choice. A woman walks in the room, tells you that she’s pregnant, you look her dead in the
eye and you say... “So what you gonna do? [19].

Yxon oT perieHus TpoOIeMbl MOKET TaKKe OCYILECTBISTBCS YHUBEPCATbHBIM cCnocobom. B paccmart-
pUBaEMOM TIpUMEpPEe aJAPECAHT HE CIyIIal COOCCETHUITY U HE 3HAET, O YeM OHAa FOBOPHJIA, COOTBETCTBEHHO,
OH HE MOXET OTBETHTh Ha Bompoc. Kak ciencreue, oH BbiOUpaeT (pasbl, KOTOPhIC SBISIFOTCS YHHUBEPCAIb-
HBIM OTBETOM IpakTu4ecku Ha modoi Bompoc (Eh, what the fuck you gonna do? What are ya gonna do?).
Komuueckwuii a3 ekt ycunnuBaeTcs 3a cueT UCTIONIb30BaHus o0cueHHoH nekcuk (fuck).

All of a sudden, her voice goes “eehh-eehh... ” it goes up, all right? “Eehh-eehh-eet.” Like, “Aw, fuck.
That was a question.” [Laughter, applause] All right, now what do you do? Can’t say yes. You can’t say no.
You gotta come with something neutral. “Eh, what the fuck you gonna do? What are ya gonna do? [9].

Takum obpa3zom, HanboJee pacpoCTpaHEHHBIM BAPHAHTOM yXOJa OT OTBETa MPH aKTyalIH3aluy KOH-
IIETITa «Cunningy sSBISETCS BCTPEYHBIN BOIIPOC COOCCETHIKY.

0. Bapuamuenoe monkoeanue coovimuil

BapuaTtrBHOE TONKOBaHUE COOBITHH MTO3BOJICT TOBOPSIIEMY HCIIOJIB30BATh OJHO U3 JOCTYITHBIX TOJI-
KOBaHHWH B CBOIO MOJNB3Yy. Tak, BapuaTUBHOE TOJKOBAHHE COOBITHI MOXKET PEaTH30BBIBATHCS Yepe3 MOIMEHY
TIOHATUH ISl JOCTIKEHUS KaKOH-TnOo 1enmn. B aHamm3upyemMoM mpuMepe TOBOPSIIHIT OTPaBABIBACT CBOC
HEYJIJAYHOE BBICTYIUICHHUE IyTeM IEPEKJIAbIBAHNS BUHBI Ha 3pUTENeH, mpuoOeras K MOJMEHE MOHATHH, a
MMEHHO: TOBOPSIIHN NCTIONB3YET JIOTUYHBIN apryMeHT, TOKa3bIBAIOIINIA €T0 MPaBoTy (HEIb3s YTOAUTH BCEM
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sputersiM). Jlanee, OH yTBEpIKIaeT, YTO 1O CTCUCHHIO OOCTOSTENLCTB B ayJTUTOPUU COOPAIHCH TOJBKO TE
3pUTEINN, KOTOPHIM HEJb35 YTOJIUTh.

You know you can’t please all the people all the time. And last night, all those people were at my
show [12].

Takoxe BapHaTUBHOE TOJIKOBAaHUE COOBITUH MOXKET PEaM30BBIBATHCS YePE3 PA3IMUHYIO OICHKY OJTHO-
IO U TOTO XK€ JCHCTBUS MyTeM M3MEHCHUS IICHHOCTHBIX KPUTEPHUEB OIICHKU. B KOMHUECKHX TeKCTax 0OBIYHO
NepBOHAYANIbHAS OIICHKA WJIET Yepe3 KaKyro-IM0O [EHHOCTh, BTOPUYHAS e OllCHKA pean3yeTcs uepe3 aH-
THIICHHOCTh. B TipesicTaBieHHOM nprMepe 6alylika pyraetT BHyKa 3a TO, YTO OH BRIOPOCHI HAPKOTHKH, & HE
MpOJIall UX, TIPU ATOM M3HAYAIILHO 0a0ylika yOexmana BHyKa 0TKa3aThCs OT YIOTPEOICHNS HAPKOTUKOB U3-
3a TOTO Bpeaa, KOTOPHIM OHM HAHOCAT 370pOBBI0. COOTBETCTBEHHO, KOMUYECKUH 3(h()EKT OCHOBaH Ha HC-
MOJIb30BAHUM JIBOMHBIX CTAHJAPTOB: YNOTpeOJieHHEe HAPKOTHKOB OJIU3KUMH JIIOABMU — MOPHUIIAETCS, HO HX
MPOJIaXKa Ty KUM JIFOISIM — ITOOTIPSICTCS.

Look, I'm throwing the shit out, mamma, look, look, 31600 worth of shit down the drain, mamma. She
found out how much it cost she said you dumb mother fucker! You could have sold some of that shit back to
the man you got it from! I told you that shit would make you ignorant [17].

CrnenyeTr OTMETUTh, YTO TOCIECIOBATEILHOS PA3IIMYHOE TOJKOBAHUE OJHOTO M TOTO XK€ COOBITHS MPH
W3MEHECHUU CUTYAIMX YaCTO CTAHOBUTCS MPEMETOM KOMUYECKOTO.

6. Haxoscoenue 04esuonozo/6b1200H020 AHMUUEHHOCIHO20 peuleHUs

Konnent «cunning» MOXeT peaTr30BBIBATHCS Yepe3 HAXOXKIECHUE OYCBHIHOTO/BBITOJHOTO aHTHUIICH-
HOCTHOTO pelIeHUsl MpoOJeMbl. B mpencTaBieHHOM cliydae aJpecaHT peaju3yeT CBOE KelaHWe ceKca He-
CTaHIAPTHBIM CIIOCOOOM, T.€. UCIIOJIb3YET YCIYTH HSIHU, TaK Kak 3TO OOXOJHUTCS JICUICBIE, YeM YCIIyTH 3C-
koptHULl. Kpome Toro, komudeckuii 3ppekT ycrummBaeTcs 3a CUST pealiu3alui TaKUX XapaKTEPUCTUK KOH-
IIENTa «IOXO0ThY» KaK CEKC ¢ HECOBEPIICHHOJIECTHIMH U H3BPAILICHHBIC BUJIBI CEKCa.

1 got trouble getting up tonight, had to organize a baby sitter. I don’t have children. I found out, they
are cheaper than escorts. She is 17, there is nothing she won’t do for 50 pounds [10].

AHTUIICHHOCTHOE PEIICHUE MOXET COMPOBOXKIATHCS MPU3HAHUEM O0BEKTa, Hajl KOTOPHIM OBUIO OCY-
MIECTBIICHO JICHCTBUE, PA3yMHOCTH JJAHHOTO pellieHHs. B 3aKIOYHTENLHON YacTH MPUBEICHHOTO HIKE MPH-
Mepa Apy3bs TIIABHOTO Tepost TIOILTH CMOTPETh KWHO 0e3 Hero, Tak Kak 3T0 ObUIO eTMHCTBEHHBIM pEIllCHHEM
MpOoOJIEMBbI Ha WX B3TJISAJ, MPU 3TOM TJaBHBINA T'€pOil TOXKE HE BUAWUT JPYTrOH allbTEPHATUBBL. JTO pPEIICHUC
MOXKHO OTHECTH K aHTHUIICHHOCTHBIM, TaK KaK OHO SBJIICTCS B OIPENEICHHOW Mepe ATOMCTHYHBIM, T.C. HE
YYUTBIBACT HHTEPECHI OJTHOTO W3 WICHOB Ipymiibl. [Ipy 3TOM AaHHOE MPOSBICHUE XUTPOCTH COMPOBOXKIIACT-
sl aryIoJUCMEHTaMu 3puteniedi. Takas peakius 0OyCJIOBICHA TEM, YTO TJIABHBIA Iepoi CO3all OTPHUIIATEIb-
HBII 00pa3, OCHOBAHHKIM HA OTCYTCTBUU JKEJIaHUS UATH HA KOMIIPOMUCC.

Raj: Hang on, hang on. There’s a 7-Eleven here. We smuggle Slurpies, which are essentially Icees, in
under our coats, after having a pleasant meal either here, here or here. Howard: Wow. I don’t see how we
missed that. Sheldon: Excuse me, in what universe are Slurpies Icees? Raj: That’s how we missed it. Leon-
ard: Sheldon, would you be prepared, on a non-precedential basis, to create an emergency ad-hoc Slurpie-
Icee equivalency? Sheldon: Oh, Leonard, you know I can’t do that. Howard: Okay, I guess we only have
one option. Raj: Yep, I don’t see any way around it. Leonard: Bye, Sheldon. Howard: See ya. Raj: Later,
dude. Sheldon: They’re right, it was the only option [20].

Takum 006pa3oM, aHTUIICHHOCTHOE PEIICHUE B CIyYasX MPOSBICHUS XUTPOCTH BCETa ONPaBIBIBACTCS
C YTWIMTAPHOHN TOYKM 3peHHUs. B TeX ciydasx, Korja IaHHOE PEIIEHUEe MOXKET OBITh ONPaBIaHO C STUICCKON
TOYKH 3pEHUS, OHO OTHOCHUTCS K CIIy4asiM MPOSIBIICHHSI XUTPOCTH B CBOEM IKCTPEMYME.

2. Omeneuenue 6HuManus

KonmenT «cunning» Takke MOXET aKTyaJIM3UPOBAThCS Yepe3 OTBICUYCHHUE BHUMAaHHUsS COOECEIHUKA
JUTSL TOCTHKEHUS cOOCTBEHHOM 1enn. B paccMaTprBaeMoM MpUMepe OCHOBHOW TEMOW SIBISCTCS 3alpeT Ha
o0ydeHue rpaMoTe appoaMepuKaHIeB B IpoirioM. OObEKT BOCXBAJICHHS IIPU MOMOIIU XUTPOCTH ((HOKYCH-
POBKa Ha OJTHOW TeMe, B pacueTe 4To COOECeTHUK KOCBEHHO BBINACT ceOsl Ha JIPYroi TeMe) BBIIBISET ypo-
BEHb TPaMOTHOCTH adypoaMEepUKaHIIA.

“You could’ve killed somebody, nigger. You see that stop sign?” “I don’t know what you talking
"bout, sir.” “Nigger, you see that stop sign right there?” “Do you mean that octagon thing? “Nigger, who
taught you octagon? [19].

B xoMudeckoM JUCKypce OTBIICUCHHE BHUMAHUS COOCCEeTHIKA OOBIYHO HEOOXOAUMO IS COBEPILICHUS

KaKoTo-1100 JIpyroro aeucTBus. Tak, OTBJICUCHHE BHUMAHUS MOXKET BBIPAKATHCS Yepe3 MPHUBICUCHUE BHU-
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MaHHA K ce0e, B TO JKe BpeMsl IPOUCXOJUT JICHCTBUE BHITOJTHOE OOBEKTY BOCXBaieHUs. Tak, 0OBIMHO OJWH
Tepoil MpHUBJIEKaCT BHUMaHHE K cebe, 4TOOBl COOSCeMHUK HE 3aMETHJI JPYroro YelOBEeKa, IMOKUIAFOIIETO
KOMHATy. B mpuBelleHHOM HIKe TpUMepe TIaBHBIA Irepoil BRIMAHUBAECT JPYTOTO TEpOsl U3 KBAPTHPHI MO
MPEJIOrOM TOTO, YTO B (ho¥ie 3MaHUS HAXOIUTCSA 3HAMEHUTOCTH (Xbio XehHep) A TOro YTo0bl IPYT TIaB-
HOTO TepOsi, HAXOIAIIUICS B KBAPTUPE TAWHO, YCIIEN BRIATH.

Ted: Hugh Hefner in your lobby right now. Barney: I'm gonna grab my robe [13].

CrenyeT OTMETHTh, YTO OTBJICUCHHC BHUMAHHS B OOJBIIHHCTBE CIIy4yacB HE CBSI3aHO C OOMaHOM
HAMpPSAMYIO, T.€. OTBIICKas YeJIOBEKa OT YeTr0-TH00, TOBOPSIIHMI MOXET JIaBaTh MPaBIUBYIO HH()OPMAIIHIO.

0. Ilpumeopnasn 2nynocmo

KomnienT «cunning» Takke MOXET PealH30BbIBATHCS Yepe3 MPUTBOPHYIO TIYNOCTh. B aHamusupye-
MOM TIpUMEpE aJIPECAHT JIeNaeT BUJI, YTO OH HE IOHUMAET MPOCHOBI KOMMYHUKAHTa 00 YMEHBIICHUH IPOM-
KOCTH 3ByKa MPOCITYIIHBaEMON My3bIKH. Tak, OH HHTEPIPETUPYET CTYK B CTCHY KaK MPOChOY BOWTH.

And I had a neighbor. And whenever he would knock on my wall, I knew he wanted me to turn my mu-
sic down. That made me angry. Because I like loud music. So he knocked on the wall, I'd mess with his head.
I'd say “go around. I can not open the wall” [12].

OOBIYHO PUTBOPHAS TIYIIOCThH BHIPAXKAETCS Yepe3 MCeBIOHE3HAHNE S3bIKa, OUCBUIHBIX (DAKTOB H T.II.
B mpuBeneHHOM HWXE MpUMEpEe OJUH U3 TePOEB 3aCTaBISACT JPYroro MPOU3HECTH CIOXKHOE CioBo (Brob-
dingnagian) HECKOJIBKO pa3 MOAPSI, AeJias BUI, 9YTO OH HE MOKET IOHSTH TOT0, KaK OHO TIPOU3HOCHUTCSI.

Raj: You said I could buy a desk. Sheldon: This isn’t a desk. This is a Brobdingnagian monstrosity.
Raj: Is that the American idiom for giant, big-ass desk? Sheldon: It’s actually British. Raj: Can you say it
again for me? Sheldon: Brobdingnagian. Raj: One more time? Sheldon: Brobdingnagian. Raj: Now three
times fast? Sheldon: Brobdingnagian, Brobdingna... [21].

Crienyer OTMETHTB, YTO B OOJNIBIIMHCTBE CIy4acB BOCXBAJICHUS MPHUTBOPHON TIIYIIOCTH MPEAMETOM
OCMESTHHSI CTAHOBHTCS JIOBEPUUBOCTH TOTO YEJIOBEKa, KOTOPBII MOBEPHII B TITYITOCTh O0BEKTa BOCXBAICHUSI.

e. Oueguonasn n0sxicoy

Jlnist pa3zo0IiadeHus TIIyIOCTH 00BEKTa OCMESTHHS KOHIIETIT «CUNningy MOXKET aKTyaTHM3HUpOBaThCS de-
pe3 OUSBHIHYIO JIOXKb. B MOMOOHBIX Cliydasx 0OMaH HapaBJICH UCKITIOYUTENBHO Ha JOKA3aTEILCTBO TIYIIO-
cti 00BbeKTa ocMesHYs. B JaHHOM mpuMepe ajpecaHT ycrelmHo 0OMaHBIBACT TPEThE JIMIIO, 3aCTaBIISAS €TO0
MOBEPHUTH B TO, YTO OAHAH M3HAYAIBHO OBUT pa3pe3aH BHYTpHU. [IpH 3TOM agpecaHT OTKa3bIBAeTCS BEPHTH
TpPETheMy JIMITy, HECMOTPSI Ha TO, YTO OH caM paspe3an OaHaH. Komudeckuii 3 ekT ycUIuBaeTCs 3a CUET
HCITONTh30BaHus 00ciieHHO# ekcuky (fuck off).

He would steal a banana. And he would get a sewing needle. And you would hold the banana as verti-
cally as you can hold a banana. He would come down and inch and push the needle in. And do that, horizon-
tally. And he’d pull out, and he’d come down half an inch, he’d do it again. Down another half an inch, do it
again, ’til you get to the bottom. Then you put it back where you got it. And you wait for the owner to show
up. Which he eventually does. And as soon as he lifts the banana and goes to peel it, you turn away. He does
that: “For fuck’s sake!” “Did you see?” You say, “What is it?” “Banana was sliced inside the skin!” —
“Oh, fuck off!” He spends the rest of his life trying to prove it to you [11].

B momo0HBIX cHTyalMsx, 4eM OuYeBHIHEE/HEIpaBaonoq00Hee 00MaH, B KOTODPBIH MOBEPHI OOBEKT
OCMESIHUS, TeM cuibHee Kommueckuil 3ddekr. Kpome Toro, pa3zobiadeHHe TIyNmoCTH SBISETCS OJHUM W3
OCHOBHBIX TPU3HAKOB yMa. B OOJNBIIMHCTBE MOJOOHBIX CIydacB pa300iiaueHue TIYIOCTH COMPOBOMKIACTCS
JI0Ka3aTeIbCTBOM yMa 00BEKTa BOCXBAJICHHS.

Takum 00pa3oM, B KOMUYECKUX TEKCTaX IEHHOCTHBIM KOHIIETIT «CUNNing» BOCXBAISCTCS Yepe3 Cpej-
CTBa JOCTHIKCHHUS ONPEACICHHON IIeTH, K KOTOPBIM OTHOCSTCS YXOJ OT PElICHUs MPOOJIeMbl, BAPHATHBHOE
TOJIKOBAHUE COOBITH, HAX0XKICHHE OYCBHUIHOTO/BBITOHOTO AHTUIICHHOCTHOTO PEIICHMUS, OTBJICUCHHUE BHH-
MaHWs, IPUTBOPHAS TIIYIIOCTh U OYeBHIHAS JI0XKb. ClIeayeT TakKe OTMETHTb, YTO KOHIENT «cunningy siBJisi-
eTCs CBOCOOPa3HOM MPOU3BOIHOM OT TAKUX KOHIENITOB KAK YM U HEMCKPCHHOCTD, TIPH 3TOM XUTPOCTh SIBJIS-
€TCs IICHHOCTHBIM KOHIIETITOM. Tak, B CBOEM 3KCTPEMyME XHTPOCTh MOMMO CMEXa COIPOBOXKIIAETCS aruio-
JVCMEHTaMU 3puTelieil. Bo MHOTHX ciydasX BOCXBaJICHHS XUTPOCTH MapajlICIbHO BBICMEHBAETCS KOHIICTIT
«TIyNoCThy. JlanpHenIas neperneKTHRA UCCICA0BAHMS 3aKTI0YaCTCsl B MOCTPOCHUH IICHHOCTHON KOHIIETITO-
chepbl KOMHYECKOTO.
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The article examines the praised characteristics of the value concept "cunning" in humorous discourse. The author stud-
ies humor from the point of view of axiological linguistics. The research is based on the recordings and scripts of Eng-
lish stand-up comedies and sitcoms. The value concept "cunning" refers to one of the basic utilitarian values. The main
components of the value concept “cunning” are smartness and insincerity. In humorous discourse the value concept
"cunning" is praised primarily through the means which help to achieve a particular goal. The following main means of
achieving various goals while actualizing the value concept "cunning" are analyzed in detail: the ways of avoiding prob-
lems, variable interpretation of events, finding an obvious / beneficial solution, distracting attention, fake stupidity and
obvious lying. The article reveals that actualizing the value concept "cunning" can also be accompanied by the audi-
ence's applause in addition to laughter.
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